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----- a -----
	    !l!bOyJ

1	 阿拉伯语	 อาลาป๋ออวี	่ ภาษาอาหรับ
	  !i

2	 哎	 ไอ	 โอ้, เฮ้
	  !iy!

3	 哎呀	 ไอยา	 โห, โอ๊ะ, โอ้ย
	  !iqiU

4	 哀求	 ไอฉิว	 อ้อนวอน, วิงวอน
	  !i  ji!  !i  hM

5	 挨家挨户	 ไอ เจีย ไอ ฮู่	 ทุกครัวเรือน, 

			   ทีละครอบครัว
	  Qi

6	 癌	 ไอ๋	 มะเร็ง
	 QizhCng

7	 癌症	 ไอ๋เจิ้ง	 โรคมะเร็ง
	   Ziz*b<ng

8	 艾滋病	 ไอ้จือปิ้ง	 โรคเอดส์
	  Zi

9	 唉	 ไอ้	 เฮ้อ
	  Zi  bM sh< shLu

10	 爱不释手	 ไอ้ ปู๋ ซื่อ โส่ว	 ติดงอมแงม, 

			   ติดอกติดใจ
	  Zi   lK  bM  lK

11	 爱理不理	 ไอ้ หลี่ ปู้ หลี่	 ไม่สนใจ
	  Zi  miZnzi

12	 爱面子	 ไอ้ เมี่ยนจึ	 รักษาหน้า
	   Zix*

13	 爱惜	 ไอ้ซี	 รักใคร่หวงแหน, 

			   ทะนุถนอม
	  Zish<

14	 碍事	 ไอ้ซื่อ	 เกะกะ, รบกวน
	  !nd<ng

15	 安定	 อันติ้ง	 สงบ, สงบสุข, ระงับ
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	   !nfJ

16	 安抚	 อันฝู่	 ปลอบขวัญ
	  !nmiQnyZo

17	 安眠药	 อันเหมียนเย่า	 ยานอนหลับ
	  !nnIng

18	 安宁	 อันหนิง	 สงบ
	  !nwDn

19	 安稳	 อันเหวิ่น	 สงบ, ราบรื่น
	  !nx*n

20	 安心	 อันซิน	 สบายใจ, ทุ่มเท
	   !ny<

21	 安逸	 อันอี้	 สบาย
	  ZnjiZn

22	 按键	 อั้นเจี้ยน	 ปุ่มกด
	   ZnlK  shu(

23	 按理说	 อั้นหลี่ ซัว	 ว่ากันตามจริง, 

			   ว่ากันตามหลัก
	  Znshu(

24	 按说	 อั้นซัว	 ว่ากันตามจริง, 

			   ว่ากันตามหลัก
	  ZnjiZn

25	 案件	 อั้นเจี้ยน	 คดี
	   Znd<li

26	 暗地里	 อั้นตี้หลิ	 ลับหลัง, อย่างเงียบๆ
	  Znsh!

27	 暗杀	 อั้นซา	 ลอบสังหาร
	 Znzh(ng

28	 暗中	 อั้นจง	 ในที่มืด, อย่างลับๆ
	  Qnggu<

29	 昂贵	 อั๋งกุ้ย	 แพงมาก, แพงหูฉี่
	  !o

30	 凹	 เอา	 เว้า
	  Qo

31	 熬	 เอ๋า	 เคี่ยว, ต้ม, อดทน, 

			   อดกลั้น
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	  QoyC

32	 熬夜	 เอ๋าเย	่ อดหลับอดนอน
	  Zo

33	 傲	 เอ้า	 เย่อหยิ่ง, จองหอง, 

			   ถือตัว
	  ZomZn

34	 傲慢	 เอ้าม่าน	 หยิ่งยโส
	  Zom<

35	 奥秘	 เอ้ามี	่ ความลี้ลับ, ปริศนา
	   ZoyMnhu<

36	 奥运会	 เอ้ายวิ่นฮุ่ย	 มหกรรมกีฬาโอลิม-

			   ปิก, โอลิมปิกเกมส์

----- b -----
	  b!guZ

37	 八卦	 ปากว้า	 แผนภูมิแปดทิศ, 

			   โป๊ยก่วย
	   b!bude

38	 巴不得	 ปาปูเตอ	 ตั้งตาคอย, ต้องการ
	  b!

39	 扒	 ปา	 จับไว้, ขุด, คุ้ย, พุ้ย,

			   รื้อถอน, ถอด, ปอก
	  b!lDi

40	 芭蕾	 ปาเหล่ย	 บัลเลต์
	  bAbKng

41	 把柄	 ป๋าปิ่ง	 ด้ามจับ, จุดอ่อน
	 bAgu!n

42	 把关	 ป่ากวน	 เฝ้าด่าน, ตรวจสอบ
	 bAshou

43	 把手	 ป่าโซว	 มือจับ, ด้ามจับ
	   bAzi

44	 靶子	 ป่าจ	ึ เป้า
	  bZ

45	 坝	 ป้า	 เขื่อน
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	  bZmiAn

46	 罢免	 ป้าเหมี่ยน	 ปลดออก
	  bZxi&

47	 罢休	 ป้าซิว	 หยุด, เลิกรา
	 bZzhZn

48	 霸占	 ป้าจ้าน	 แย่งชิง, ช่วงชิง
	  b!i

49	 掰	 ไป	 บิ
	  bQibQi

50	 白白	 ไป๋ไป๋	 เปล่าๆ, เสียเปล่า
	   bAif#nbK

51	 百分比	 ไป่เฟินปี่	 อัตราร้อยละ
	  bAihE

52	 百合	 ไป่เหอ	 ลิลลี
	  bAik# quQnsh&

53	 百科全书	 ไป่เคอ เฉวียนซู	      สารานุกรม
	  bAishM

54	 柏树	 ไป่ซู่	 สนแผง
	  bAifZng

55	 摆放	 ไป่ฟ่าง	 วางไว้
	  bAipIng

56	 摆平	 ไป่ผิง	 จัดการอย่างยุติธรรม
	  bAishe

57	 摆设	 ไป่เซอ	 ของต้ังโชว์, ของตกแต่ง
	  bZihu<

58	 拜会	 ไป้ฮุ่ย	 เข้าพบ, เข้าเยี่ยม

			   คารวะ
	  bZijiZn

59	 拜见	 ไป้เจี้ยน	 เข้าพบ
	  bZiniQn

60	 拜年	 ไป้เหนียน	 อวยพรปีใหม่
	  bZitu(

61	 拜托	 ไป้ทัว	 ฝากฝัง
	 b!n

62	 扳	 ปัน	 ง้าง, ตีกลับ
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	  b!nbM

63	 颁布	 ปันปู้	 ประกาศใช้
	  b!nf!

64	 颁发	 ปันฟา	 ประกาศ, มอบ
	 b!njiAng

65	 颁奖	 ปันเจี่ยง	 มอบรางวัล
	 b!ndiAn

66	 斑点	 ปันเตี่ยน	 จุด, จุดด่างด�ำ
	 b!nqi!n

67	 搬迁	 ปันเชียน	 ย้าย
	 bAnkuZi

68	 板块	 ป่านไคว่	 แผ่นเปลือกโลก
	 bZn bu dZo

69	 办不到	 ป้าน ปู เต้า	 ท�ำไม่ได้
	  bZnbi!nti!n

70	 半边天	 ป้านเปียนเทียน	 ครึ่งท้องฟ้า, สตรีเพศ
	 bZnchAng

71	 半场	 ป้านฉ่าง	 ครึ่ง (ของการแข่งขัน)
	 bZndAo

72	 半岛	 ป้านเต่า	 แหลม, คาบสมุทร
	  bZnlM

73	 半路	 ป้านลู่	 ครึ่งทาง, กลางทาง, 

			   กลางคัน
	  bZnshM

74	 半数	 ป้านซู่	 ครึ่งหนึ่ง, กึ่งหนึ่ง
	  bZn tU  Er  fCi

75	 半途而废	 ป้าน ถู เอ๋อร์ เฟ่ย	   เลิกกลางคัน
	 bZn x<n bZn yI

76	 半信半疑	 ป้าน ซิ่น ป้าน อี๋	     เชื่อครึ่งไม่เชื่อครึ่ง
	 bZn zh#n bZn jiA

77	 半真半假	 ป้าน เจิน	 ครึ่งจริงครึ่งเท็จ, 

		  ป้าน เจี่ย	 ไม่จริงเสียทีเดียว
	 bZn

78	 扮	 ป้าน	 แสดง, แต่งเป็น, 

			   ท�ำหน้าท�ำตา
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	 bZn

79	 伴	 ป้าน	 เพื่อน, เป็นเพื่อน
	  bZnl3

80	 伴侣	 ป้านหลวี่	 คู่ชีวิต, คู่สมรส, เพื่อน
	  bZnsuI

81	 伴随	 ป้านสุย	 ตาม, ติดตาม
	 bZnz>u

82	 伴奏	 ป้านโจ้ว	 เล่นดนตรีประกอบ
	 bZn

83	 拌	 ป้าน	 ผสม, คลุก
	 b!ngshou

84	 帮手	 ปังโซว	 ผู้ช่วย
	 bAng

85	 绑	 ป่าง	 มัด, ผูก
	  bAngjiZ

86	 绑架	 ป่างเจี้ย	 ลักพาตัว
	 bAngyZng

87	 榜样	 ป่างย่าง	 แบบอย่าง, ตัวอย่าง
	 bZngqiU

88	 棒球	 ป้างฉิว	 เบสบอล, ลูกเบสบอล
	 bZng

89	 磅	 ป้าง	 ปอนด์, ตาชั่ง, ชั่ง
	  b!ofu

90	 包袱	 เปาฟ	ุ ผ้าห่อของ, ห่อผ้า, 

			   ภาระ
	 b!orOng

91	 包容	 เปาหรง	 จุ, บรรจุ, รับฟัง, 

			   ให้อภัย
	  b!oz!

92	 包扎	 เปาจา	 พัน, มัด, บรรจุ
	 b!o

93	 剥	 เปา	 ปอก, ลอก, แกะ
	 b!o

94	 煲	 เปา	 ชื่นชม
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	  bAohE

95	 饱和	 เป่าเหอ	 อิ่มตัว
	 bAomAn

96	 饱满	 เป๋าหม่าน	 อิ่มเอิบ, อวบอิ่ม
	  bAokM

97	 宝库	 เป่าคู	่ ขุมทรัพย์, คลังสมบัติ
	 bAozZng

98	 宝藏	 เป่าจ้าง	 แหล่งแร่, ทรัพย์ใต้ดิน
	 bAoguAn

99	 保管	 เป๋าก่วน	 เก็บรักษา
	  bAomJ

100	 保姆	 เป๋าหมู	่ พี่เลี้ยงเด็ก
	 bAonuAn

101	 保暖	 เป๋าหน่วน	 เก็บความร้อน
	 bAoxi!n

102	 保鲜	 เป่าเซียน	 รักษาความสด
	  bAoxi&

103	 保修	 เป่าซิว	 ประกันการซ่อม
	  bAoy>u

104	 保佑	 เป่าโย่ว	 คุ้มครอง
	 bAozhZng

105	 保障	 เป่าจ้าง	 รับรอง, รับประกัน, 

			   หลักประกัน
	   bAozh<q*

106	 保质期	 เป่าจื้อช	ี วันหมดอายุ
	 bAozh>ng

107	 保重	 เป่าจ้ง	 รักษาสุขภาพ
	  bAolDi

108	 堡垒	 เป๋าเหล่ย	 ป้อมปราการ
	 bZo

109	 报	 เป้า	 แจ้ง, ตอบกลับ
	 bZochOu

110	 报仇	 เป้าโฉว	 แก้แค้น
	 bZochou

111	 报酬	 เป้าโชว	 ค่าตอบแทน, ตอบแทน
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	  bZofCi

112	 报废	 เป้าเฟ่ย	 โละทิ้ง, จ�ำหน่าย
	  bZofu

113	 报复	 เป้าฟ	ุ แก้แค้น, แก้เผ็ด
	  bZoshC

114	 报社	 เป้าเซ่อ	 ส�ำนักหนังสือพิมพ์
	 bZotIng

115	 报亭	 เป้าถิง	 ซุ้มขายหนังสือพิมพ์
	 bZoxi!o

116	 报销	 เป้าเซียว	 ช�ำระบัญชี, เบิกจ่าย
	  bZofM

117	 抱负	 เป้าฟู	่ ความปรารถนา
	 bZo

118	 豹	 เป้า	 เสือดาว
	 bZo f#ng zh>u yJ

119	 暴风骤雨	 เป้า เฟิง โจ้ว อวี่	     พายุใหญ่, มรสุม
	  bZol<

120	 暴力	 เป้าลี	่ ความรุนแรง
	  bZozZo

121	 暴躁	 เป้าเจ้า	 ใจร้อน, ขี้โมโห
	 bZogu!ng

122	 曝光	 เป้ากวาง	 เปิดรับแสง, เปิดโปง, 

			   ปรากฏตัว
	 bZo lDngmEn

123	 爆冷门	 เป้า เหลิ่งเหมิน	      พลิกล็อก
	 bZomAn

124	 爆满	 เป้าหม่าน	 เต็ม, คนเต็ม
	 bZozhU

125	 爆竹	 เป้าจู	๋ ประทัด
	  b#ibK

126	 卑鄙	 เปยปี่	 ต�่ำทราม
	  b#i’!i

127	 悲哀	 เปยไอ	 เศร้า, เศร้าสลด
	  b#igu!n

128	 悲观	 เปยกวน	 มองโลกในแง่ร้าย
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	 b#i hu!n lI  hE

129	 悲欢离合	 เปย ฮวน หลี เหอ	     สุขทุกข์พบพราก
	  b#it>ng

130	 悲痛	 เปยท่ง	 โศกเศร้าระทมใจ
	  b#i

131	 碑	 เปย	 แผ่นศิลาจารึก
	  bCikE

132	 贝壳	 เป้ยเขอ	 เปลือกหอย
	  bCikC

133	 备课	 เป้ยเค่อ	 เตรียมการสอน
	  bCish>u

134	 备受	 เป้ยโซ่ว	 ได้รับ
	 bCiy>ng

135	 备用	 เป้ยย่ง	 เตรียมไว้, ส�ำรอง
	 bCimiZn

136	 背面	 เป้ยเมี่ยน	 ด้านหลัง
	  bCipZn

137	 背叛	 เป้ยพ่าน	 ทรยศ, หักหลัง
	 bCis>ng

138	 背诵	 เป้ยซ่ง	 ท่อง
	  bCibJ

139	 被捕	 เป้ยปู่	 ถูกจับ, ถูกจับกุม
	  b#nb(

140	 奔波	 เปินปอ	 วิ่งวุ่น, วิ่งรอก
	  b#nfM

141	 奔赴	 เปินฟู่	 รีบรุดไป
	  bDnfCn

142	 本分	 เปิ่นเฟิ่น	 หน้าที่, พันธกิจ, 

			   เอาจริงเอาจัง
	 bDnnEng

143	 本能	 เปิ่นเหนิง	 สัญชาตญาณ
	 bDnqiQn

144	 本钱	 เปิ่นเฉียน	 เงินทุน
	  bDnsC

145	 本色	 เปิ่นเซ่อ	 เนื้อแท้, ธาตุแท้
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	 bDnx<ng

146	 本性	 เปิ่นซิ่ง	 สันดาน, นิสัยติดตัว
	  bDny<

147	 本意	 เปิ่นอี้	 เจตนาเดิม
	  bDnzhe

148	 本着	 เปิ่นเจอ	 อิง, ยึด, อาศัย
	  bCn

149	 奔	 เปิ้น	 ตรงดิ่ง, ไปสู่, ย่างเข้า, 

			   ถวายหัว
	  bCndZn

150	 笨蛋	 เปิ้นตั้น	 ไอ้งั่ง, เจ้าทึ่ม
	 bCnzh>ng

151	 笨重	 เปิ้นจ้ง	 เทอะทะ, งุ่มง่าม
	 b#ngku<

152	 崩溃	 เปิงคุ่ย	 พังทลาย, ล่มสลาย
	 b#ng

153	 绷	 เปิง	 ขึง, รัด, เย็บ
	 b#ngdZi

154	 绷带	 เปิงไต้	 ผ้าพันแผล
	 bCng

155	 蹦	 เปิ้ง	 กระโดด
	   b*j<n

156	 逼近	 ปีจิ้น	 ประชิด
	   b*p>

157	 逼迫	 ปีพ่อ	 บีบบังคับ
	  b*zh#n

158	 逼真	 ปีเจิน	 เหมือนจริง, สมจริง
	   bIt<

159	 鼻涕	 ปี๋ที่	 น�้ำมูก
	  bK  bK  ji#  sh<

160	 比比皆是	 ปี๋ ปี่ เจีย ซื่อ	 มีอยู่ดาษดื่น
	  bK  bu shZng

161	 比不上	 ปี่ ปู ซ่าง	 เทียบไม่ติด
	   bKqK

162	 比起	 ปี๋ฉี่	 เทียบกับ
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	   bKshi

163	 比试	 ปี่สึ	 แข่งกัน, ประชันกัน
	   bKyM

164	 比喻	 ปี่อวี้	 อุปมา
	  bKsh<

165	 鄙视	 ปี่ซื่อ	 ดูถูก, ดูหมิ่น
	  b<  bM kD shAo

166	 必不可少	 ปี้ ปู้ เขอ เส่า	 ขาดเสียมิได้, 

			   จ�ำเป็นอย่างยิ่ง
	  b<d<ng

167	 必定	 ปี้ติ้ง	 จะต้อง...แน่ๆ
	   b<l4

168	 碧绿	 ปี้ลวี	่ เขียวขจี
	  b<b<ng

169	 弊病	 ปี้ปิ้ง	 ข้อเสีย, ข้อบกพร่อง
	  b<du!n

170	 弊端	 ปี้ตวน	 ข้อเสีย
	  b<huZ

171	 壁画	 ปี้ฮว่า	 ภาพฝาผนัง
	  b<nZn

172	 避难	 ปี้น่าน	 หลบภัย, ลี้ภัย
	  b<shJ

173	 避暑	 ปี้สู่	 หลบร้อน, พักร้อน
	 bi!nji!ng

174	 边疆	 เปียนเจียง	 พรมแดน
	  bi!njiC

175	 边界	 เปียนเจี้ย	 พรมแดน
	 bi!nyuAn

176	 边远	 เปียนหย่วน	 ติดชายแดน
	 bi!nhZo

177	 编号	 เปียนเฮ่า	 หมายเลขอ้างอิง, 

			   เรียงหมายเลข
	  bi!njM

178	 编剧	 เปียนจวี	้ ผู้เขียนบท, เขียนบท
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	 bi!npQi

179	 编排	 เปียนไผ	 จัดท�ำ, จัดล�ำดับ
	  bi!nxiD

180	 编写	 เปียนเสี่ย	 เรียบเรียง
	 bi!nzZo

181	 编造	 เปียนเจ้า	 จัดท�ำ, สร้างสรรค์, 

			   กุเรื่อง
	  bi!ncC

182	 鞭策	 เปียนเช่อ	 กระตุ้น, ปลุกเร้า
	 bi!npZo

183	 鞭炮	 เปียนเพ่า	 ประทัด
	  biAnzhI

184	 贬值	 เปี่ยนจ๋ือ	 ลดมลูค่า, มูลค่าลดลง,  

			   อ่อนค่า
	  biZngE

185	 变革	 เปี้ยนเก๋อ	 ปฏิรูป, ปฏิวัติ
	 biZn huZn m> cC

186	 变幻莫测	 เปี้ยน ห้วน	 แปรปรวน, ผันผวน	

		  ม่อ เช่อ
	 biZnqi!n

187	 变迁	 เปี้ยนเชียน	 เปลี่ยนแปลง, 

			   ผันเปลี่ยน
	  biZny<

188	 变异	 เปี้ยนอี้	 ความผันแปร, 

			   การกลายพันธุ์
	  biZnzh<

189	 变质	 เปี้ยนจื้อ	 เสื่อมคุณภาพ, แย่ลง
	 biZndZo

190	 便道	 เปี้ยนเต้า	 ทางลัด, ทางเท้า
	  biZnfZn

191	 便饭	 เปี้ยนฟ่าน	 อาหารพื้นๆ ง่ายๆ
	  biZnjiE

192	 便捷	 เปี้ยนเจี๋ย	 สะดวกรวดเร็ว, 

			   ว่องไว, ปราดเปรียว



17

	  biZnl<diZn

193	 便利店	 เปี้ยนลี่เตี้ยน	 ร้านสะดวกซื้อ
	  biZnbM

194	 遍布	 เปี้ยนปู้	 กระจาย
	  biZnbiE

195	 辨别	 เปี้ยนเปี๋ย	 จ�ำแนก, แยกแยะ
	 biZnrCn

196	 辨认	 เปี้ยนเริ่น	 แยกแยะ
	 biZn

197	 辩	 เปี้ยน	 ถกเถียง, โต้แย้ง
	  biZnhM

198	 辩护	 เปี้ยนฮู่	 แก้ต่าง, ว่าความ
	  biZnjiD

199	 辩解	 เปี้ยนเจี่ย	 แก้ตัว
	  biZnzi

200	 辫子	 เปี้ยนจึ	 เปีย, ผมเปีย
	 bi!o

201	 标	 เปียว	 กฎเกณฑ์, สัญลักษณ์, 

			   เครื่องหมาย, รางวัล, 

			   ประมูล, ติดป้าย
	 bi!obAng

202	 标榜	 เปียวป่าง	 ยกยอ, ยึดมั่น, 

			   ยืนกราน
	 bi!obDn

203	 标本	 เปียวเปิ่น	 ตัวอย่าง
	 bi!oqi!n

204	 标签	 เปียวเชียน	 ฉลาก
	  bi!osh<

205	 标示	 เปียวซื่อ	 แสดงเครื่องหมาย
	  bi!oyJ

206	 标语	 เปียวอวี	่ ค�ำขวัญ, คติพจน์
	  bi!ozhi

207	 标致	 เปียวจ	ึ สะสวย
	 bi!osh#ng

208	 飙升	 เปียวเซิง	 พุ่งพรวด
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	 biAobQi

209	 表白	 เปี่ยวไป๋	 บอก, สารภาพ
	  biAojuE

210	 表决	 เปี่ยวเจวี๋ย	 ลงคะแนน, ออกเสียง
	 biAoshM

211	 表述	 เปี่ยวซู	่ บรรยาย, สาธยาย
	 biAoshuZi

212	 表率	 เปี่ยวไซว่	 แบบอย่าง, ตัวอย่าง
	  biAotZi

213	 表态	 เปี่ยวไท่	 แสดงท่าที
	 biAozh!ng

214	 表彰	 เปี่ยวจาง	 ยกย่อง, สดุดี
	  bi#

215	 憋	 เปีย	 กลัน้, ตดิขดั, ไม่สบายใจ
	  biE  jM jiZng x*n

216	 别具匠心	 เปี๋ย จวี้ 	 มีความคิดสร้างสรรค์

		  เจี้ยง ซิน
	  biEkZn

217	 别看	 เปี๋ยค่าน	 อย่ามองว่า...
	  biEshM

218	 别墅	 เปี๋ยซู่	 บ้านพักตากอากาศ
	  biEshu(

219	 别说	 เปี๋ยซัว	 อย่าพูด
	   biEtI   le

220	 别提了	 เปี๋ยวถี เลอ	 อย่าพูดถึงมันเลย
	  biEzhi

221	 别致	 เปี๋ยจ	ึ สวยแปลกตา, 

			   มีเอกลักษณ์
	  biCniu

222	 别扭	 เปี้ยนิว	 ดื้อรั้น, หงุดหงิด, 

			   ไม่ลงรอย, ยาก, ขัดๆ, 

			   ขัดขวาง
	  b*n b*n yLu  lK

223	 彬彬有礼	 ปิน ปิน โหยว หลี่	      มีมารยาท
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	  b*nhAi

224	 滨海	 ปินไห่	 ริมทะเล, ใกล้ทะเล
	  b*nf#n

225	 缤纷	 ปินเฟิน	 เกลื่อนกลาด, ดาษดื่น
	   b*nggMnr

226	 冰棍儿	 ปิงกุ้นร์	 ไอศกรีมแท่ง, 

			   ไอติมแท่ง
	 b*ngsh!n

227	 冰山	 ปิงซาน	 ภูเขาน�ำ้แข็ง
	 bKng

228	 丙	 ปิ่ง	 ล�ำดับที่สาม
	 bKngchEng

229	 秉承	 ปิ่งเฉิง	 รับ
	  b<ngf#i

230	 并非	 ปิ้งเฟย	 ใช่ว่า
	 b<ngg>u

231	 并购	 ปิ้งโก้ว	 ควบรวมและเข้าซื้อ

			   กิจการ
	  b<ngliC

232	 并列	 ปิ้งเลี่ย	 รั้งอันดับเดียวกัน, 

			   เทียบเคียง
	 b<ngxIng

233	 并行	 ปิ้งสิง	 เคียงคู่กันไป, 

			   ด�ำเนินการพร้อมกัน
	 b<ngchuQng

234	 病床	 ปิ้งฉวง	 เตียงคนไข้
	 b<ngzhCng

235	 病症	 ปิ้งเจิ้ง	 โรค
	  b(

236	 拨	 ปอ	 ดีด, เขี่ย, แบ่งสรร, 

			   จัดสรร
	  b(kuAn

237	 拨款	 ปอข่วน	 จัดสรรเงิน
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	  b(t(ng

238	 拨通	 ปอทง	 ต่อ (เลขหมายโทรศพัท์)
	   b(jI

239	 波及	 ปอจี๋	 ส่งผลกระทบ
	  b(lQn

240	 波澜	 ปอหลาน	 คลื่นลูกใหญ่, 

			   เรื่องระหองระแหง
	  b(t!o

241	 波涛	 ปอเทา	 คลื่นลูกใหญ่
	  b(zhE

242	 波折	 ปอเจ๋อ	 ชีวิตที่ลุ่มๆ ดอนๆ, ทุกข์สุข
	  b(duO

243	 剥夺	 ปอตั๋ว	 เพิกถอน, แย่งชิง, 

			   ฉกฉวย
	  b(xu#

244	 剥削	 ปอเซวีย	 เอารัดเอาเปรียบ, ขูดรีด,

			   รีดนาทาเร้น
	  bObo

245	 伯伯	 ป๋อปอ	 ลุง
	   bOfM

246	 伯父	 ป๋อฟู่	 ลุง
	  bOmJ

247	 伯母	 ป๋อหมู่	 ป้า
	  bOhuI

248	 驳回	 ป๋อหุย	 ตีกลับ, ปฏิเสธ
	   bOzi

249	 脖子	 ป๋อจึ	 คอ
	  bOd>u

250	 搏斗	 ป๋อโต้ว	 โรมรัน, ต่อสู้กัน
	   bJjK

251	 补给	 ปู๋จี่	 เสริมก�ำลัง, ส่งเสบียง
	   bJjiM

252	 补救	 ปู่จิ้ว	 พลิกฟื้น
	  bJzhu(

253	 捕捉	 ปู่จัว	 จับ, จับกุม, คว้า



21

	   bJyM

254	 哺育	 ปู่อวี้	 เลี้ยง, เลี้ยงดู, 

			   บ่มเพาะ
	  bM chK xiZ wCn

255	 不耻下问	 ปู้ ฉื่อ เซี่ย เวิ่น	 ถ่อมเนื้อถ่อมตัว, 

			   ใฝ่หาความรู้
	  bM  cI  Er  biE

256	 不辞而别	 ปู้ ฉือ เอ๋อร์ เปี๋ย	     จากไปโดยไม่ลา
	  bM dE  Er  zh*

257	 不得而知	 ปู้ เต๋อ เอ๋อร์ จือ	     ไม่อาจรู้ได้
	   bMdEyK

258	 不得已	 ปู้เต๋ออี่	 จ�ำใจ, จนใจ
	  bMd<ng

259	 不定	 ปู๋ติ้ง	 ไม่แน่นอน, ไม่แน่ว่า
	  bMfQng

260	 不妨	 ปู้ฝาง	 ก็ได้, ก็ดี, ก็ไม่เป็นไร
	   bMfU

261	 不服	 ปู้ฝู	 ไม่ยอมรับ
	  bM   fUq<

262	 不服气	 ปู้ ฝูชี่	 ไม่ยอมรับ, ไม่จ�ำนน
	  bM  jiA  s*  suL

263	 不假思索	 ปู้ เจี่ย ซือ สั่ว	 ไม่ลังเล, ไม่รีรอ
	   bMjiZnde

264	 不见得	 ปู๋เจี้ยนเตอ	 ไม่น่า
	   bMjiD

265	 不解	 ปู้เจี่ย	 ไม่อาจตัดขาด, 

			   ไม่เข้าใจ
	   bMj*ngy<

266	 不经意	 ปู้จิงอี้	 ไม่ระวัง, สะเพร่า
	   bMjKngq<

267	 不景气	 ปู้จิ่งชี่	 ซบเซา
	  bMk!n

268	 不堪	 ปู้คาน	 รับไม่ได้, ทน...ไม่ได้, 

			   เหลือหลาย, อย่างมาก
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	  bM  kD   b< miAn

269	 不可避免	 ปู้ เข่อ ปี้ เหมี่ยน	 ไม่อาจหลีกเลี่ยงได้
	  bM kD  s*  y<

270	 不可思议	 ปู้ เข่อ ซือ อี้	 สุดจะคาดคิด, 

			   ไม่อาจจินตนาการได้
	  bM kDn

271	 不肯	 ปู้ เขิ่น	 ไม่ยอม
	  bM  lK

272	 不理	 ปู้ หลี่	 ไม่สนใจ, ไม่แยแส, 

			   เมิน
	   bMl<   yU

273	 不利于	 ปู๋ลี่ อวี๋	 ไม่เป็นประโยชน์ต่อ
	  bM liAo liAo zh*

274	 不了了之	 ปู้ เหลียว เหลี่ยว จือ       จบๆ ไป
	  bM nQn

275	 不难	 ปู้ หนาน	 ไม่ยาก
	  bMpIng

276	 不平	 ปู้ผิง	 ไม่ยุติธรรม, ไม่พอใจ,  

			   ไม่เรียบ
	   bMqKyAn

277	 不起眼	 ปู้ฉีเหยี่ยน	 ไม่เป็นที่สนใจ, 

			   ไม่สะดุดตา, ไม่ส�ำคัญ
	  bMrOng

278	 不容	 ปู้หรง	 ไม่ยอมให้
	   bMrU  shu(

279	 不如说	 ปู้หรู ซัว	 พูดว่า...จะดีกว่า
	  bMshCn

280	 不慎	 ปู๋เซิ่น	 ไม่ระวัง
	  bMsh<

281	 不适	 ปู๋ซื่อ	 ไม่สบาย
	  bMsuZn

282	 不算	 ปู๋ซ่วน	 ไม่พอ, ไม่ถือว่า..., 

			   ไม่มีประโยชน์
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	  bMtOng xUnchQng

283	 不同寻常	 ปู้ถง สวินฉัง	 ผิดปกติ, ประหลาด
	  bM wEi rEn zh*

284	 不为人知	 ปู้ เหวย เหริน จือ	      ไม่มี ใครรู้
	   bMx*

285	 不惜	 ปู้ซี	 ไม่เสียดาย
	  bM xi!ng shZng xiZ

286	 不相上下	 ปู้ เซียง ซ่าง เซี่ย	     พอฟัดพอเหวี่ยง
	  bM xiZnghuZ

287	 不像话	 ปู๋ เซี่ยงฮว่า	 ไร้เหตุผล, ไร้สาระ, 

			   งามหน้า, น่าขายหน้า
	  bMxiC

288	 不屑	 ปู๋เซี่ย	 ไม่ลดตัว..., 

			   ดูถูกเหยียดหยาม
	  bMxiC

289	 不懈	 ปู๋เซี่ย	 ไม่ย่อท้อ
	  bM  yZyU

290	 不亚于	 ปู๋ ย่าอวี๋	 ไม่ด้อยไปกว่า...
	   bMyI

291	 不宜	 ปู้อี๋	 ไม่เหมาะ, ไม่ควร
	   bMyK

292	 不已	 ปู้อี่	 ...ไม่หยุด
	  bM  yK  wEi rQn

293	 不以为然	 ปู้ อี่ เหวย หรัน	     ไม่เห็นดีเห็นงาม
	  bM  y<  lC  h&

294	 不亦乐乎	 ปู๋ อี้ เล่อ ฮู	 สุดๆ, ชะมัด, เป็นบ้า
	  bM  y<  Er  f#i

295	 不翼而飞	 ปู๋ อี้ เอ๋อร์ เฟย	 หายวับ, หายวับไป

			   กับตา
	  bMy>ngshu(

296	 不用说	 ปู๋ย่งซัว	 ไม่ต้องพูดถึง, 

			   ไม่ต้องเอ่ยอะไรอีก
	   bMyOude

297	 不由得	 ปู้โหยวเตอ	 โดยไม่รู้ตัว, (ไม่)...ก็คง 

			   ไม่ได้
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	  bM yOu  z< zhJ

298	 不由自主	 ปู้ โหยว จื้อ จู่	 โดยไม่รู้ตัว
	  bM yJ

299	 不予	 ปู้ อวี่	 ไม่ ให้...
	  bM yu#  Er tOng

300	 不约而同	 ปู้ เยวีย เอ๋อร์ ถง	  พร้อมกันโดยไม่ ได้ 

			   นัดหมาย
	  bM zhCng zh* f#ng

301	 不正之风	 ปู๋ เจิ้ง จือ เฟิง	 กระแสนิยมผิดๆ
	  bMzh*

302	 不知	 ปู้จือ	 ไม่รู้ว่า...
	  bM zh*  bM juE

303	 不知不觉	 ปู้ จือ ปู้ เจวี๋ย	 ไม่รู้เนื้อรู้ตัว
	  bMzhJn

304	 不准	 ปู้จุ่น	 ไม่อนุญาต, ห้าม
	   bMjU

305	 布局	 ปู้จวี	๋ เค้าโครง, ผัง, จัดวาง
	   bMfQ

306	 步伐	 ปู้ฝา	 จังหวะก้าวเดิน
	   bMrM

307	 步入	 ปู้รู่	 เข้าไป
	  bMzh>u

308	 步骤	 ปู้โจ้ว	 ขั้นตอน
	  bMjiZn

309	 部件	 ปู้เจี้ยน	 ชิ้นส่วน, อะไหล่
	  bMshJ

310	 部署	 ปู้สู่	 จัด, จัดการ, วางแผน

----- c -----
	  c!imI

311	 猜谜	 ไชหมี	 ทายปริศนา
	 c!ixiAng

312	 猜想	 ไชเสี่ยง	 คาดคิด
	  cQihuQ

313	 才华	 ไฉหวา	 อัจฉริยภาพ



25

	  cQij*ng

314	 财经	 ไฉจิง	 การเงินและเศรษฐกิจ
	   cQil<

315	 财力	 ไฉลี่	 อ�ำนาจทางเศรษฐกิจ,  

			   ความแข็งแกร่งทาง

			   เศรษฐกิจ
	  cQiwM

316	 财务	 ไฉอู้	 การเงิน
	  cQiwM

317	 财物	 ไฉอู้	 ทรัพย์สินเงินทอง, 

			   สมบัติ
	 cQizhCng

318	 财政	 ไฉเจิ้ง	 การคลัง, งบประมาณ
	  cQi

319	 裁	 ไฉ	 ตัด, ลด, ตัดสิน, 

			   ควบคุม, รูปแบบ
	  cQid<ng

320	 裁定	 ไฉติ้ง	 พิจารณาตัดสิน
	  cQijuE

321	 裁决	 ไฉเจวี๋ย	 ตัดสิน
	  cAi

322	 采	 ไฉ่	 เก็บ, เด็ด, ขุด, 

			   รวบรวม, คัดเลือก
	   cAijI

323	 采集	 ไฉ่จี๋	 รวบรวม, สะสม
	 cAikuZng

324	 采矿	 ไฉ่ค่วง	 ขุดเหมือง, ท�ำเหมือง
	  cAidiZn

325	 彩电	 ไฉ่เตี้ยน	 โทรทัศน์สี
	 cAihOng

326	 彩虹	 ไฉ่หง	 สายรุ้ง, รุ้งกินน�้ำ
	  cAixiQ

327	 彩霞	 ไฉเสีย	 เมฆหลากสี
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	 cZish<chAng

328	 菜市场	 ไช่ซื่อฉ่าง	 ตลาดสด
	  c!njiZn

329	 参见	 ชันเจี้ยน	 เข้าพบ, ดูประกอบ
	  c!nj&n

330	 参军	 ชันจวิน	 สมัครเป็นทหาร, 

			   เข้าเป็นทหาร
	 c!nmOu

331	 参谋	 ชันโหมว	 ให้ค�ำปรึกษา, 

			   เสนาธิการ, ที่ปรึกษา
	 c!nzhZo

332	 参照	 ชันเจ้า	 อ้างอิง, เทียบเคียง
	 c!nzhu(

333	 餐桌	 ชันจัว	 โต๊ะอาหาร
	 cQn

334	 残	 ฉาน	 ไม่สมบรูณ์, หลงเหลอื,  

			   โหดเหี้ยม, ท�ำลาย
	  cQnliU

335	 残留	 ฉานหลิว	 หลงเหลือ, ตกค้าง
	  cQnqu#

336	 残缺	 ฉานเชวีย	 ไม่สมบูรณ์, 

			   ไม่ครบถ้วน, ขาด
	  cQnrDn

337	 残忍	 ฉานเหริ่น	 โหดเหี้ยม, โหดร้าย
	  cQnku<

338	 惭愧	 ฉานคุ่ย	 ละอายใจ
	  cAnbQi

339	 惨白	 ฉ่านไป๋	 ทึมๆ, ซีดเผือด
	 cAnt>ng

340	 惨痛	 ฉ่านท่ง	 เศร้าสลด
	 cAnzh>ng

341	 惨重	 ฉ่านจ้ง	 ย่อยยับ, ใหญ่หลวง, 

			   มหาศาล
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	  cZnlZn

342	 灿烂	 ช่านล่าน	 โชติช่วง, รุ่งโรจน์, 

			   เจิดจ้า, สุกสกาว
	 c!ngying

343	 苍蝇	 ชางอิง	 แมลงวัน
	 c!ngs!ng

344	 沧桑	 ชางซาง	 โลกหมุนเวียนเปลี่ยน

			   ผัน, ชีวิตไม่เที่ยง
	 c!ng

345	 舱	 ชาง	 ห้อง (ในเรือหรือ

			   เครื่องบิน)
	  cQngn<

346	 藏匿	 ฉางนี่	 ปกปิด, กบดาน
	 cQngpKn

347	 藏品	 ฉางผิ่น	 ของสะสม
	 cQngsh#n

348	 藏身	 ฉางเซิน	 ซ่อนตัว
	 c!ok>ng

349	 操控	 เชาค่ง	 ควบคุม
	  c!olQo

350	 操劳	 เชาเหลา	 ท�ำงานหนัก
	  c!ox*n

351	 操心	 เชาซิน	 เป็นห่วง, กังวล
	 cQo

352	 槽	 เฉา	 ราง, ร่อง
	  cAo’Zn

353	 草案	 เฉ่าอั้น	 ต้นร่าง, ฉบับร่าง
	 cAopIng

354	 草坪	 เฉ่าผิง	 สนามหญ้า
	  cCmiZn

355	 侧面	 เช่อเมี่ยน	 ด้านข้าง
	 cCzh>ng

356	 侧重	 เช่อจ้ง	 เน้น, ให้น�้ำหนัก, 

			   ให้ความส�ำคัญ
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	  cCsuZn

357	 测算	 เช่อซ่วน	 วัดค�ำนวณ
	  cCyZn

358	 测验	 เช่อเยี่ยน	 ทดสอบ
	 cEng ch& bM qiOng

359	 层出不穷	 เฉิง ชู ปู้ โฉง	 ปรากฏอย่างต่อเนื่อง
	 cCng

360	 蹭	 เชิ่ง	 ครูด, ไถ, เปื้อน, เลอะ, 

			   เชื่องช้า
	  ch!cu>

361	 差错	 ชาชั่ว	 ข้อผิดพลาด, ความผิด 

			   พลาด, เหตุไม่คาดฝัน
	  ch!’E

362	 差额	 ชาเอ๋อ	 ส่วนต่าง, เงินส่วนต่าง
	 ch!shLu

363	 插手	 ชาโส่ว	 ยื่นมือ, แทรกแซง
	  ch!tU

364	 插图	 ชาถู	 ภาพประกอบ
	  ch!zuK

365	 插嘴	 ชาจุ่ย	 พูดสอด, พูดแทรก
	  chQdZo

366	 茶道	 ฉาเต้า	 ศาสตร์การชงชา
	  chQguAnr

367	 茶馆儿	 ฉาก่วนร์	 ร้านน�้ำชา
	 chQchJ

368	 查处	 ฉาฉู	่ ตรวจสอบและจัดการ,

			   สอบสวนลงโทษ
	 chQmIng

369	 查明	 ฉาหมิง	 สอบสวน, สืบหา
	 chQzhAo

370	 查找	 ฉาเจ่า	 ค้นหา
	  chQjuE

371	 察觉	 ฉาเจวี๋ย	 สังเกตเห็น, ค้นพบ
	  chQkZn

372	 察看	 ฉาค่าน	 สังเกต, ส�ำรวจ
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	  chZy<

373	 诧异	 ช่าอี้	 แปลกใจ, สงสัย
	 ch!n

374	 掺	 ชาน	 ผสม, ปน, เจือ
	 ch!n

375	 搀	 ชาน	 ประคอง, พยุง,  ผสม
	 chQn

376	 馋	 ฉาน	 น�้ำลายสอ, น�้ำลาย

			   ไหล, อยากได้
	 chQnzhZng

377	 禅杖	 ฉานจ้าง	 ไม้เท้า (แบบนิกาย

			   มหายาน)
	 chQn

378	 缠	 ฉาน	 พัน, ยุ่ง, วุ่นวาย, 

			   สาละวน, รับมือ
	 chAn

379	 产	 ฉ่าน	 คลอด, ผลิต, ผลิตผล,  

			   ทรัพย์สิน
	  chAnd<

380	 产地	 ฉ่านตี้	 แหล่งผลิต
	 chAnwM

381	 产物	 ฉ่านอู้	 ผลิตผล
	 chAnzhI

382	 产值	 ฉ่านจื๋อ	 ผลผลิต, ปริมาณผล-

			   ผลิต
	 chAn

383	 铲	 ฉ่าน	 พลั่ว, ขุด
	  chAnzi

384	 铲子	 ฉ่านจ	ึ พลั่ว
	 chAnshM

385	 阐述	 ฉ่านซู่	 สาธยาย
	 chZndLu

386	 颤抖	 ช่านโต่ว	 สั่นเครือ
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	 ch!ngkuQng

387	 猖狂	 ชางขวง	 กราดเกรีย้ว, เดอืดดาล
	 chQng dQ

388	 长达	 ฉาง ต๋า	 ยาวนานถึง
	 chQngq*  yKlQi

389	 长期以来	 ฉางชี อี่ไหล	 ยาวนานตราบจนวันนี้
	 chQngxiZo

390	 长效	 ฉางเซี่ยว	 ได้ผลนาน, ออกฤทธิ์

			   นาน
	 chQngzh#ng

391	 长征	 ฉางเจิง	 การเดินทัพทางไกล
	 chQngzU

392	 长足	 ฉางจู	๋ รวดเร็ว, พรวดๆ
	  chQnglK

393	 常理	 ฉางหลี่	 สามัญส�ำนึก
	 chQngrEn

394	 常人	 ฉางเหริน	 สามัญชน, ปุถุชน
	 chQngtZi

395	 常态	 ฉางไท่	 ภาวะปกติ
	 chQngw#n

396	 常温	 ฉางเวิน	 อุณหภูมิปกติ
	 chQnghuQn

397	 偿还	 ฉางหวน	 ช�ำระ (หนี้) คืน
	  chQng’E

398	 嫦娥	 ฉางเอ๋อ	 เทพธิดาฉางเอ๋อ
	 chAngji!

399	 厂家	 ฉ่างเจีย	 ผู้ผลิต
	 chAngk!i

400	 敞开	 ฉ่างไค	 เปิดไว้, เปิดเผย
	 chZngtQn

401	 畅谈	 ช่างถาน	 พูดเปิดอก
	 chZngxi!o

402	 畅销	 ช่างเซียว	 ขายดิบขายดี
	 chZngy<

403	 倡议	 ช่างอี้	 เสนอ, ข้อเสนอ
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	  ch!oxI

404	 抄袭	 เชาส	ี ลอกผลงาน, 

			   ขโมยความคิด
	 ch!opiZo

405	 钞票	 เชาเพี่ยว	 ธนบัตร
	 ch!obi!o

406	 超标	 เชาเปียว	 เกินเกณฑ์
	 ch!och#

407	 超车	 เชาเชอ	 (รถ) แซง
	 ch!oqiQn

408	 超前	 เชาเฉียน	 น�ำหน้า, อยู่หัวแถว
	  ch!osM

409	 超速	 เชาซู	่ ขับรถเร็วเกินก�ำหนด
	 chQodZi

410	 朝代	 เฉาไต	้ ราชวงศ์
	 chQozhe

411	 朝着	 เฉาเจอ	 มุ่งหน้า
	 chQon>ng

412	 嘲弄	 เฉาน่ง	 ยั่ว, แหย่, เยาะเย้ย
	 chQoxiZo

413	 嘲笑	 เฉาเซี่ยว	 เยาะเย้ย, หวัเราะเยาะ
	  chAozuK

414	 吵嘴	 เฉาจุ่ย	 ทะเลาะ, มีปากเสียง
	  ch#dZo

415	 车道	 เชอเต้า	 ทางรถวิ่ง
	  ch#hu>

416	 车祸	 เชอฮั่ว	 อุบัติเหตุจากรถยนต์, 

			   อุบัติเหตุทางถนน
	  ch#ji!n

417	 车间	 เชอเจียน	 โรงงาน
	  ch#lUn

418	 车轮	 เชอหลุน	 ล้อรถ
	  ch#sM

419	 车速	 เชอซู่	 อัตราความเร็วรถ
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	  ch#wCi

420	 车位	 เชอเว่ย	 ที่จอดรถ
	 ch#xi!ng

421	 车厢	 เชอเซียง	 ตู้โดยสาร
	 ch#xIng

422	 车型	 เชอสิง	 รุ่นรถ
	 ch#zhOu

423	 车轴	 เชอโจ๋ว	 เพลารถ
	 chD

424	 扯	 เฉ่อ	 ดึง, ฉีก, คุยเล่นกัน
	  chCyC

425	 彻夜	 เช่อเย่	 ตลอดคืน
	 chC

426	 撤	 เช่อ	 เอาออก, ปลด, ถอย
	 chChuZn

427	 撤换	 เช่อฮ่วน	 โยกย้าย, สับเปลี่ยน, 

			   เปลี่ยน
	 chEndi!ndi!n

428	 沉甸甸	 เฉินเตียนเตียน	 หนักอึ้ง, หนักหน่วง, 

			   ขุ่นมัว
	 chEndiZn

429	 沉淀	 เฉินเตี้ยน	 ตกตะกอน, ปล่อยให้

			   ตกตะกอน, อยู ่ใน

			   ภาวะหยุดนิ่ง
	  chEnj<n

430	 沉浸	 เฉินจิ้น	 จมอยู่, ตกอยู่
	 chEnmCn

431	 沉闷	 เฉินเมิ่น	 กลัดกลุ้ม, กลุ้มใจ
	  chEnmI

432	 沉迷	 เฉินหมี	 ลุ่มหลง, มัวเมา
	  chEns*

433	 沉思	 เฉินซือ	 ครุ่นคิด
	 chEnwDn

434	 沉稳	 เฉินเหวิ่น	 สุขุม, สงบ, สบาย
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	 chEnzhuO

435	 沉着	 เฉินจั๋ว	 สุขุม, สงบ
	  chEnjiM

436	 陈旧	 เฉินจิ้ว	 เก่า, เก่าคร�ำ่ครึ
	  chEnliC

437	 陈列	 เฉินเลี่ย	 จัดแสดง
	 chEnshM

438	 陈述	 เฉินซู่	 บรรยาย
	  chCntu(

439	 衬托	 เชิ่นทัว	 ท�ำให้เด่นขึ้น, 

			   ท�ำให้ดูดีขึ้น
	 chCn

440	 趁	 เชิ่น	 ถือโอกาส, 

			   ฉวยโอกาส, มี
	  chCnj*

441	 趁机	 เชิ่นจี	 ถือโอกาส, ฉวยโอกาส
	 chCnzAo

442	 趁早	 เชิ่นเจ่า	 แต่เนิ่นๆ
	 chCnzhe

443	 趁着	 เชิ่นเจอ	 ถือโอกาส
	 ch#nghu

444	 称呼	 เชิงฮุ	 เรียก, ชื่อเรียก
	 ch#ngzu>

445	 称作	 เชิงจั้ว	 เรียกว่า
	 chEngcQi

446	 成才	 เฉิงไฉ	 กลายเป็นผู้ที่มีความ

			   สามารถ
	 chEngji!

447	 成家	 เฉิงเจีย	 มีครอบครัว,

			   ลงหลักปักฐาน
	 chEngniQn

448	 成年	 เฉิงเหนียน	 บรรลุนิติภาวะ
	 chEngniQn

449	 成年	 เฉิงเหนียน	 ตลอดทั้งปี
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	 chEng qi!n shZng wZn

450	 成千上万	 เฉิง เชียน ซ่าง ว่าน     นับพันนับหมื่น, 

			   นับไม่ถ้วน
	 chEng qUn jiE du<

451	 成群结队	 เฉิง ฉวิน เจี๋ย ตุ้ย	   เป็นกลุ่มเป็นก้อน
	 chEngti!n

452	 成天	 เฉิงเทียน	 ทั้งวัน, ตลอดวัน
	 chEng wCntI

453	 成问题	 เฉิง เวิ่นถี	 เป็นปัญหา
	 chEngxIng

454	 成型	 เฉิงสิง	 ขึ้นรูป
	 chEngxiZn

455	 呈现	 เฉิงเซี่ยน	 ปรากฏเป็น
	 chEngkDn

456	 诚恳	 เฉิงเขิ่น	 จริงใจ
	 chEng x*n chEng y<

457	 诚心诚意	 เฉิง ซิน เฉิง อี้	 ความจริงใจ
	 chEngy<

458	 诚意	 เฉิงอี้	 ความจริงใจ
	 chEngzh<

459	 诚挚	 เฉิงจื้อ	 จริงใจ
	 chEngb!o

460	 承包	 เฉิงเปา	 รับเหมา
	 chEngzZi

461	 承载	 เฉิงไจ้	 รับน�้ำหนัก
	 chEngqiQng

462	 城墙	 เฉิงเฉียง	 ก�ำแพงเมือง
	 chEng rEn zh* w#i

463	 乘人之危	 เฉิง เหริน จือ เวย	   ฉวยโอกาสซ�้ำเติม, 

			   ได้ทีขี่แพะไล่
	 chEng

464	 盛	 เฉิง	 ตัก, บรรจุ, จุ
	 chEngchJ

465	 惩处	 เฉิงฉู่	 ลงโทษ
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	 chEngfQ

466	 惩罚	 เฉิงฝา	 ลงโทษ
	 chEngq*ng

467	 澄清	 เฉิงชิง	 ใส, ท�ำให้กระจ่าง, 

			   ท�ำให้ปรากฏ, ขจัด, 

			   ก�ำจัด
	 chEngzh*

468	 橙汁	 เฉิงจือ	 น�้ำส้ม
	 chDngnEng

469	 逞能	 เฉิ่งเหนิง	 อวดเก่ง
	 chDngqiQng

470	 逞强	 เฉิ่งเฉียง	 อวดดี, อวดเก่ง
	 chCng

471	 秤	 เชิ่ง	 ตาชั่ง
	  ch*bushZng

472	 吃不上	 ชือปูซ่าง	 ไม่ได้กิน
	  ch* h# wQn lC

473	 吃喝玩乐	 ชือ เฮอ หวาน เล่อ	     เฮฮาปาร์ตี
	  ch*kJ

474	 吃苦	 ชือขู่	 ทนล�ำบากตรากตร�ำ
	  ch*ku*

475	 吃亏	 ชือคุย	 เสียเปรียบ
	  ch*d!i

476	 痴呆	 ชือไต	 โง่, ทึ่ม
	  ch*mI

477	 痴迷	 ชือหมี	 คลั่งไคล้
	  ch*x*n

478	 痴心	 ชือซิน	 ความหมกมุ่น, 

			   คร�่ำเคร่ง
	  chItQng

479	 池塘	 ฉือถาง	 หนองน�้ำ, แอ่งน�้ำ
	 chImIng

480	 驰名	 ฉือหมิง	 ลือชื่อ, มีชื่อ
	  chIchI

481	 迟迟	 ฉือฉือ	 อืดอาด, ยืดยาด
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	   chIyI

482	 迟疑	 ฉืออี๋	 ลังเล
	  chIzAo

483	 迟早	 ฉือเจ่า	 ไม่ช้าก็เร็ว
	  chI

484	 持	 ฉือ	 ถือ, รักษา, คงไว้, 

			   สนับสนุน, จัดการ, 

			   ต่อต้าน, ควบคุม
	  chIjiJ

485	 持久	 ฉือจิ่ว	 ยืดเยื้อ, จีรัง
	  chI zh*  yK hEng

486	 持之以恒	 ฉือ จือ อี่ เหิง	 ยืนหยัดจนถึงที่สุด
	  chKdM

487	 尺度	 ฉื่อตู้	 มาตรฐาน
	  chKrJ

488	 耻辱	 ฉือหรู่	 ความอัปยศ, 

			   ความอับอาย
	  chKxiZo

489	 耻笑	 ฉื่อเซี่ยว	 เย้ยหยัน
	   ch<z<

490	 赤字	 ชื่อจื้อ	 ตัวแดง, ขาดทุน
	 ch<bAng

491	 翅膀	 ชื่อป่าง	 ปีก
	 ch(ngc<

492	 冲刺	 ชงชื่อ	 เร่งความเร็ว, เร่งฝีเท้า
	 ch(nglZng

493	 冲浪	 ชงล่าง	 โต้คลื่น
	  ch(ngxK

494	 冲洗	 ชงสี่	 ล้าง
	 ch(ngzhuZng

495	 冲撞	 ชงจ้วง	 ชนกัน, ซดั, ท�ำให้โกรธ
	 ch(ng

496	 充	 ชง	 เพียงพอ, พอเพียง, 

			   เติม, ท�ำหน้าที่เป็น, 

			   สวมรอยเป็น
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	 ch(ngd!ng

497	 充当	 ชงตัง	 ท�ำหน้าที่เป็น
	 ch(ngpCi

498	 充沛	 ชงเพ่ย	 เต็มเปี่ยม
	 ch(ngshI

499	 充实	 ชงสือ	 แน่น, ท�ำให้แน่น
	 chOngb(

500	 重播	 ฉงปอ	 ออกอากาศซ�ำ้
	 chOngdiE

501	 重叠	 ฉงเตี๋ย	 ซ้อน, ซ้อนกนั, ซ�ำ้ซ้อน
	 chOngfAn

502	 重返	 ฉงฝ่าน	 กลับคืน, หวนคืน
	 chOnghE

503	 重合	 ฉงเหอ	 ทับกันสนิท
	 chOngsh#n

504	 重申	 ฉงเซิน	 ย�้ำ
	 chOngxiZn

505	 重现	 ฉงเซี่ยน	 เกิดขึ้นซ�้ำ
	 chOngg!o

506	 崇高	 ฉงเกา	 สูงส่ง
	 chOngshZng

507	 崇尚	 ฉงซ่าง	 ยกย่องเทิดทูน
	 chLng

508	 宠	 ฉ่ง	 รักใคร่, โปรดปราน
	 chLng’Zi

509	 宠爱	 ฉ่งไอ้	 รักใคร่
	 ch(uqi!n

510	 抽签	 โชวเชียน	 จับสลาก
	  ch(uti

511	 抽屉	 โชวทิ	 ลิ้นชัก
	 ch(uxiZng

512	 抽象	 โชวเซี่ยง	 นามธรรม
	 chOu

513	 仇	 โฉว	 ศัตรู, ความแค้น
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